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Egy nappali szoba. A háttérben kifinomult, halk francia zene hallatszik, néha sirályok kiáltoznak és a tenger zúgása is kivehető. A díványon egy férfi és egy nő ül, fagylaltot esznek. Ekkor még csak a dívány és az azon ülő szereplők vannak megvilágítva. A férfi rövidnadrágot és pólót visel, a nő egy szép nyári ruhát. Mindketten strandpapucsot, szalmakalapot és napszemüveget viselnek.
VILMOS
(rosszallóan) Vigyázz, már megint olvad a fagyid.
IZA
(gyorsan lenyalja a tölcsér egyik oldalát) Itt bent túl meleg van. A tengerparton kellene ülnünk.

Ebben a pillanatban az egész szobát elönti a fény, láthatóvá válik, hogy a falon egy hatalmas nizzai látkép feszül. A szobában egy magas könyves szekrény terpeszkedik, rengeteg különböző témájú könyvvel. Egy nagy hangszóró van a dívány mellett, és a dívány előtti asztalkán két telefon hever.
VILMOS
(megköszörüli a torkát, de ebben a pillanatban a nizzai látkép félig leesik a falról. Vilmos vár még egy-két másodpercet, leveszi a napszemüvegét, lekapcsolja a háttérzenét a telefonján, majd megszólal) Több blu tacket kellett volna használni. 
IZA
(kicsit hisztérikusan, szintén leveszi a napszemüvegét) Ennyi volt itthon… Sajnos ez nem volt a prioritásaim között az elmúlt napokban!
VILMOS
(Iza folytatná, de Vilmos békítően a vállára teszi a kezét) Tudom, ne haragudj… Akartam segíteni a bevásárlásnál, de muszáj volt dolgoznom. Kész káosz van a munkahelyen.
IZA
(szarkasztikusan) Te legalább dolgozhatsz…
VILMOS
(Sóhajt, látható, ahogy elszámol magában háromig, mielőtt válaszol) Tudom, hogy ez a születésnap nem sült el valami jól. (Iza horkant). De próbálj meg a jó dolgokra koncentrálni itthon vagyunk, együtt vagyunk, a kamra és a hűtő tele van, a fürdőszobában garmadában áll a vécépapír.
IZA
(elmosolyodik) Legalább volt értelme átverekednem magam azon az öt bolton a múlt héten… Azt a csomag vécépapírt fű alatt vettem, a gazdaboltban. A tulaj megbontott egy 24-es csomagot, négyesével árulta kisebb szatyrokban. Egy vagyont fizettem érte… El sem tudod képzelni, ha nem voltál ott. Minden egyes bolt kifosztva, mintha háború közeledne. Üres polcok és pánikba esett emberek. Láttam egy családot, akiknek a bevásárlókosarában nagyjából tíz kiló krumpli volt. Hótziher, hogy két hét múlva rájuk rohad az egész.

VILMOS
(leteszi a maradék fagylaltot egy tálra, majd Izára nézve megrántja a vállát) Átázott a tölcsérem. 
IZA
(szintén leteszi a fagylaltot) Az enyém is. 

Egy hosszabb szünet, míg mindketten az olvadó fagylaltra merednek.
VILMOS
(a bánatosan félig földön heverő nizzai látképre néz) Legalább a pénzt visszakaptuk a repülőjegyekért és a szállásért. 
IZA
Az azért nem ugyanaz…
VILMOS
Tudom… Azt terveztem, hogy reggelire veszek friss baguette-t és croissant-t a pékségben, és a kedvenc sajtod a sajtboltban. Ágyba vittem volna a reggelid, és heverésztünk volna kicsit. Aztán napközben a tengerparton sétáltunk volna, esetleg betértünk volna egy-egy boltba, és ott vettem volna neked ajándékot. Este pedig elvittelek volna egy étterembe, ahol rendeltünk volna előételt, főfogást és desszertet, és végigkóstoltuk volna az ajánlott borokat. 
IZA
(odabújik Vilmoshoz, lehunyja a szemét) Milyen jól hangzik… Mesélj még, mit csináltunk volna!
VILMOS
(átkarolja Izát, fejét hátrahajtja és a dívány peremén nyugtatja) Először is, a reptérről taxival mentünk volna a szállásra. Aztán ha kipakoltunk, elmentünk volna körülnézni, talán sétáltunk volna a Promenade des Anglais-én, megnéztük volna a mont albani erődöt, a szépművészeti múzeumot, Renoir szülőházát. Körbejártuk volna a boltokat, és felfedeztük volna a kis üzleteket a közelben. A pékséget, a sajtboltot, a zöldségest. A pékségben vettünk volna friss kenyeret, tudod, olyat, ami még meleg, roppanós a kérge, és édes illata van. És vettünk volna vajas croissant-t, olyat, ami elolvad a szádban. (Iza sóhajt és nagyot nyel.) A sajtboltban kóstolhattunk volna helyi sajtokat, és vettünk volna legalább négyfélét, mondjuk Comté-t, Roquefortot, Camembert-et és a kedvencedet, Jura sajtot. (Iza hümmög) A zöldségesnél mélyen beszívtuk volna a friss gyümölcsök és zöldségek illatát. A dinnyéket végigsimítottuk volna, a paradicsomok fürtön lógva kellették volna magukat, és az eladó megkínált volna minket friss, fényes piros eperrel és illatos mangóval Maliról. (Felkuncog) Aztán van egy-két dolog, amit nem mondhatok ki hangosan…
IZA
(felnevet) Hát, most pár hétre lehet, hogy össze leszünk zárva… Nehogy megund a dolgot!
VILMOS
(komolyan) Szerinted most mi lesz az emberekkel? 
IZA
Hogy érted?
VILMOS
Emberek, párok, akik sosem töltenek pár óránál több időt együtt, hetekre össze lesznek zárva. 
IZA
Szerintem három dolog történhet. Vagy rengetegen beadják a válókeresetet a karantén végére, vagy kilenc hónap múlva rengeteg új gyerek fog születni. 
VILMOS
És mi a harmadik?
IZA
(vár, mielőtt kimondja csendesen) Lehet, hogy sokan öngyilkosok lesznek. 
VILMOS
Bár viccelnél… 
IZA
Tudom, egyetértek. Nem tudom, meséltem neked a barátnőmről, Zsuzsáról? Depresszióval küzd, volt, hogy a vécében sírt a munkahelyen. Három gyerek van otthon, de a férjétől külön alszik, már nem szereti, nem szeret otthon lenni. Fogalma sincs, hogyan tudna kijutni ebből a helyzetből anélkül, hogy a gyerekek sérülnének, de úgy érzi, az élet csak elillan mellette, feláldozza önmagát a gyerekeiért. Most otthon van ő is, összezárva mindenkivel.
VILMOS
Beszéltél vele? 
IZA
Csak egyszavas válaszokat küld…
VILMOS
Ígérd meg, hogy felhívod telefonon. 
IZA
(sóhajt) Megígérem. Később megpróbálom felhívni. (Valamit mondani akar, de megszólal a telefonja) Igen, tessék… Ó, köszönöm szépen! Azért így is jól telik a nap… Persze, várok… Szia! Nem, mondjad csak… (Hosszabb szünet)… Aha…Az mit jelent?... Ja, értem… Hát, sok választásom nincs… Rendben, köszönöm. Szia. (Leteszi a telefont). 
VILMOS
Ki volt?
IZA
A főnököm…
VILMOS
(félve kérdezi) És mit akart?
IZA
Elküldenek táppénzre… Így legalább kapok valamennyi pénzt, és megmarad a munkahelyem… És boldog születésnapot is kívánt… (elkezd sírni)
VILMOS
Jaj, ne sírj, kis bogaram… (magához öleli Izát, aki hüppög). Meglátod, megoldunk mindent. Voltunk már hasonló nehéz helyzetben. És ennél lehetne sokkal rosszabb is!
IZA
(eltolja magától Vilmost, mérgesen) Hogyan lehetne ennél rosszabb? Franciaországban kellene nyaralnunk, vagy legalább valahol itthon kirándulnunk, de a házból sem mehetünk ki! Azt sem tudom, lesz-e munkám, mire ez az egész véget ér! Mi lesz az életünkkel?
VILMOS
Úgy lehetne rosszabb, hogy egyikünk, vagy mindkettőnk a kórházban feküdhetne napokig, vagy a szüleink lehetnének hasonló helyzetben. Ezek mind csak materiális dolgok, a legfontosabb az élet, az egészség. Nem mondom, hogy nem aggódok a munkád miatt, de az én munkahelyem per pillanat biztos, gyerekünk nincs, akit itthon kellene felügyelni, van némi félretett pénzünk, van tető a fejünk fölött és hála neked, tele van a kamra és a hűtő. Vagy képzeld el, ha a házfelújítás közepén történik ez velünk, és mondjuk nincs konyhánk…És milyen jó, hogy ennyire szeretjük egymást! (az utolsó mondatban a hangsúly túlzóan az ennyire szón van. Viccesen fenyegetve mondja Izának. )
IZA
(még mindig kicsit pityeregve) Már megint igazad van…
VILMOS
(nevetve) Nekem mindig igazam van!
IZA
(morfondírozva) Szerinted, ha a járványnak vége, akkor más lesz az élet?
VILMOS
Mire gondolsz?
IZA
Olyan pozitív vagy a helyzetünkkel kapcsolatban, és csupa jó dolgot soroltál fel. Szerinted mások is majd így látják az életüket? Hálásak lesznek a mindennapi, apró történésekért, lehetőségekért, az egészségükért, szabadságukért, hogy elmehetnek egy étterembe, vagy kirándulhatnak, nyaralhatnak? Két hete még egy koncerten voltunk, és most nézz ránk.
VILMOS
(sóhajt) Tudom… Remélem, sokan elgondolkoznak majd, és átértékelik az életüket. 
IZA
Vagy mindenki csak visszatér a régi kerékvágásba.
VILMOS
Biztos, hogy lesz olyan is… Mondjuk, aki egyébként se mozdul ki sokat! (Mosolyog).
IZA
(maga elé néz, gondolkozik) Erről jut eszembe… Hogy vannak a szüleid? 
VILMOS
Megvannak… Anyu megint csak panaszkodott, amikor hívtam. Próbálnak interneten élelmiszert rendelni, képzelheted… Három hetes a várólista. 
IZA
Pfff… A húgod talán tud segíteni? 
VILMOS
Tudna, de ismered anyut… Amit ő választ, az úgyse lesz jó neki.

Hallgatnak.
IZA
Talán a jó a rosszban, hogy a természet biztosan visszatér a régi kerékvágásba. A tavasz az emberektől függetlenül is elérkezik! Láttad az interneten keringő videókat, hogy hegyi kecskék vették át az uralmat egy walesi kisvárosban, és teknősök zavartalanul költhetnek a tengerpartokon? 
VILMOS
A kecskés videót láttam.
IZA
Remélem, hogy az emberek arra is ráeszmélnek, hogy az eddigi gazdasági mutatók nem fenntarthatók azzal az erőltetett, mindent kisajtoló termeléssel, ami eddig folyt. Talán ezután nem csak az emberek szükségletei, hanem a Földé is szem előtt lesz tartva.
VILMOS
Én nem lennék ilyen optimista… de remélem, valamennyire igazad lesz. Bár gondolj bele, a nizzai nyaralásunkra is repülővel mentünk volna, ami szintén környezetszennyező! Mi sem vagyunk jobbak a deákné vásznánál. 
IZA
(hümmög) De gondolj a sajtokra… és a múzeumokra, meg a sétákra…és a borokra…és…
VILMOS
(hirtelen közbevág) Tudom, és gondolok rájuk. (Elmosolyodik) Igazad van, de még sincs teljesen igazad.
Hallgatnak.

Hirtelen hangos fúrás zaja szűrődik át, Iza és Vilmos kérdőn néz egymásra. Mindketten odalopakodnak a nappali ablakához
VILMOS
Ezt nem hiszem el! Már megint az az átkozott szomszéd! Ennek sosincs jobb dolga, mint állandóan fúrni-faragni…
IZA
(nevet) Látod, ennél mégsem lehet rosszabb!
VILMOS
Bevallom, győztél…
IZA
Szerinted a szomszéd tudja, hogy a következő pár hétben mindig itthon leszünk? És úgy néz ki, hogy az egész falat lebontja… A betonkeverő is készen áll.
VILMOS
(enyhén hisztérikusan, egy oktávval magasabb hangon) Így nem fogok tudni koncentrálni a munkámra!
IZA
Kis cuncimókusom, szeretnéd, hogy átmenjek és megbeszéljem vele a dolgot? 
VILMOS
Rád jobban hallgat – mindig azt nézi, hogy a te autód itt van-e, amikor nekiáll valamit kopácsolni, vagy a vödreit nézegeti és bizergálja minden ok nélkül. (Hirtelen nekiáll énekelni, és táncol hozzá) Imádom a fúrómat, a betonkeverőmet, vödrök, vödrök, kalapácsok! Szerelmem a betonkeverő!
IZA
(nevet) Jól van, jól van, ne izgasd fel magad. Gyönyörűen énekeltél, de most megyek. (Feláll, felvesz egy pulóvert, és feltesz egy sebészi maszkot). 
VILMOS
(kirobban belőle a nevetés) Így mész át?
IZA
Így! Ha nem emlékeznél, karanténban vagyunk! Nehogy nekem majd engem gyanúsítgasson, hogy tőlünk kapta el. És ne izgulj, megtartom a tisztes távolságot. (Kisétál a szobából.)
VILMOS
(maga elé morogja) Hihetetlen… Nem hiszem el. Még mindig nem hiszem el. (Ül a kanapén, görnyedt háttal. Majd a telefonon babrál, a beállt csöndben visszakapcsolja a háttérzenét. Szórakozottan elkezdi tépkedni az ázott fagylalttölcsért, hümmög a zenéhez és ingatja a fejét. )
Két perc múlva Iza visszajön.
VILMOS
Na? 
IZA
Nem hallottad mit beszéltünk? Azt hittem, az ablakon át majd hallod. 
VILMOS
Nem hallottam.
IZA
Megkérdeztem, hogy mi a terve az építkezéssel, és felhívtam a figyelmét, hogy mindketten karanténban vagyunk, így egész nap itthon leszünk a következő hetekben. És neked itthonról kell dolgoznod.
VILMOS
És mit mondott?
IZA
Hogy napi egy-két órát tervez dolgozni. Az talán még kibírható (a fúró megint felugat, Iza sóhajt) – bár lehet, hogy visszatérve az előző témánkra, a válások, gyerekek és öngyilkosságok listájára felveszek egy negyedik lehetőséget is, ha ez még sokáig folytatódik. Elég annyi, hogy valószínűleg sok idegesítő szomszéd fog nyom nélkül eltűnni frissen ásott földhalmok alatt a hátsó kertekben. (Elvigyorodik.) Bár, talán most elég lesz kiköhögni az ablakon, és kifut a világból!
VILMOS
Milyen ördögi vagy!
IZA
Tudom! Erről jut eszembe, valamit akartam neked mutatni. (Felkapja a tálcát, amin az olvadt fagylaltok vannak, és kisétál a szobából. Egy perc múlva visszajön, megint egy tálcával. Azon tányér, a tányéron egy darab croissant.) 
VILMOS
(Döbbenten) Ezt meg hol sikerült venned? 
IZA
Az egyik kisboltban. Ez volt az utolsó. Szagold meg, milyen jó vajas illata van!

Mindketten a croissant-t szagolgatják lehunyt szemmel.
IZA
Vacsorára majd beteszem a sütőbe. Ez lesz a desszertünk! Te is kapsz egy felet, meg én is.
VILMOS
Kibontod most az ajándékaidat? 
IZA
(lelkesen) Igen, igen, igen!
Vilmos Iza elé tesz három csomagot.)
IZA
(a csomagolópapírral zörög) Nahát! Gyönyörű táska, köszönöm szépen! És ez mi? Párnahuzat… Jaj de jó, V alakú párna, ágyban olvasáshoz! Milyen hasznos lesz a következő időkben! Ez a legjobb ajándék, amit valaha kaptam!
VILMOS
(Izára sandít) Tudom ám, amikor túlzol…
IZA
(Megöleli Vilmost, és cuppanós puszit nyom az arcára) Köszönöm!
VILMOS
Szerinted mi rendben leszünk? Mármint, nem fogunk egymás agyára menni? 
IZA
A következő hetekben biztosan kiderül. Vagy nem is akarjuk egymást látni többet, vagy sosem akarunk elválni. Ha az utóbbi, akkor megkérheted a kezemet. 
VILMOS
Rendben, áll az alku.

IZA
(hirtelen feleszmélve, aggodalommal a hangjában) Jaj ne – hogy fogsz jegygyűrűt venni, ha az ékszerboltok nincsenek nyitva?
VILMOS
(megjátszott aggodalommal a hangjában) Jaj, ne! Most mi lesz? (Szerelmesen néz Izára.)
IZA
(mosolyog) Ismerlek már…
Összebújnak, a nizzai látképet felemásan tartó blu tack is elengedi a falat, a kép leesik a földre. Egymásra néznek, és kitör belőlük a nevetés.
Sötét
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